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DENNA BRUKSANVISNING MÅSTE ÖVERLÄMNAS TILL OPERATÖREN FÖRE ANVÄNDNING. OPERATÖREN 
MÅSTE FÖRSTÅ INNEHÅLLET I DENNA HANDBOK FULLSTÄNDIGT INNAN HAN/HON ANVÄNDER MASKINEN 

FÖR FÖRSTA GÅNGEN. OM REDSKAPET SÄLJS VIDARE MÅSTE DENNA HANDBOK MEDFÖLJA MASKINEN. 

 
 

 
OBS: 

 
Informationen i denna manual är korrekt vid tidpunkten för tryckning. Under utvecklingens gång är ändringar i 

specifikationerna emellertid oundvikliga. Om du anser att informationen skiljer sig från din maskin, kontakta 
Chapman Machinery Ltd direkt för rådgivning. Använd endast Chapman originaldelar på maskiner från 

Chapman Machinery. 
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HSE-information 
Säker användning av terrängfordon för jord- och skogsbruk - AIS-blad 33 

 

Inledning 
Detta informationsblad ger råd om säker användning av 
terrängfordon. Det omfattar de två huvudtyper som används vid 
terrängarbete inom jord- och skogsbruk, nämligen: 

 

• terrängfordon för att sitta grensle / maskiner att sitta i 

• små fordon av typen " sida vid sida ", 

 
Hela HSE-informationsbladet hittar du här eller via QR-koden längst 

ner i artikeln:  
https://www.hse.gov.uk/pubns/ais33.pdf  och måste läsas innan 
användningen av ATV/UTV. Nedan finns relevanta utdrag om 
maskiner med släp. 

 

KOM IHÅG - SE TILL ATT HA RÄTT UTBILDNING OCH 
ANVÄND ALLTID HUVUDSKYDD. 

 
Utbildning 
Enligt bestämmelserna om tillhandahållande och användning av 

arbetsutrustning (Provision and Use of Work Equipment 

Regulations 1998, PUWER) finns det ett lagstadgat krav på att 

arbetsgivare måste tillhandahålla adekvat utbildning och se till att 
endast anställda som har fått lämplig utbildning i säker 

användning av ATV:er, inklusive användning av bogserad 

utrustning eller redskap, tillåts köra ATV:er. Samma krav gäller för 
egenföretagare. Enligt HSE är utbildning som tillhandahålls av 

erkända utbildningsanordnare lämplig i enlighet med PUWER. 

 
Skyddskläder 

Mer än hälften av alla ATV-förare har någon gång slungats av. 
Eftersom dessa maskiner inte är utrustade med vare sig hytt eller 
skyddsbåge är det enda skyddet det du har på dig. 

 

● Det är livsviktigt att skydda huvudet. Majoriteten av 
dödsfallen på terrängfordon i Storbritannien under de 
senaste tio åren har berott på huvudskador. Ingen av de som 
dog på grund av huvudskador använde hjälm. Hjälmar skulle 
säkert ha hindrat de flesta, om inte samtliga, av dessa 

dödsfall. Du bör alltid använda hjälm när du kör ett 
terrängfordon. Alla hjälmar ska vara utrustade med hakrem 
och kunna användas tillsammans med lämpligt ögonskydd. 
Vilken typ av hjälm som väljs bör baseras på en bedömning 
av de omständigheter under vilka terrängfordonet ska 
användas, t.ex. vilka typer av underlag man färdas på och 
förväntade hastigheter. Ju hårdare underlag och högre 
hastighet, desto bättre skydd behövs. OBS: Skogshjälmar 
och skyddshjälmar för industriellt bruk är inte godkända 
för ATV-arbeten. 

● Bär kraftiga kläder som täcker armar och ben. Handskar 
kan vara bra som skydd och för att hålla händerna varma 
när det är kallt, så att du kan styra ATV:n på ett bra sätt. 
Bär robusta, fotledstäckande skor, t.ex. kängor eller stövlar 
som är kraftiga, stödjande och har ett bra grepp på blött 
underlag. 

● Skydda ögonen från insekter och grenar med antingen 
visir eller skyddsglasögon. 

 
Dragna redskap och last 
Se till att alla förare har kännedom om tillverkarens 
rekommenderade dragkapacitet och lastgräns för 

dragstången. Håll dig alltid inom dessa föreskrifter. 
 

Tänk på att din förmåga att kontrollera ATV:n med hjälp av 
kroppsrörelser minskar avsevärt när du har last eller kör med 
släpvagn. 

 
● När du väljer utrustning för släpfordon, var uppmärksam på följande: 

- påskjutsbromsar; 

- en svängbar dragstång; 

- beadlockfälgar på hjulen; 

- låg tyngdpunkt och brett hjulspår; 

- en lång dragstång, och 

- fästpunkter för att säkra last. 

● Kontrollera viktförhållandet mellan ditt terrängfordon och 
den last den kan dra. Detta måste bedömas inför varje 
användning. Som en generell riktlinje kan man säga att 
dragets utrustning kan vara högst fyra gånger 
terrängfordonets tjänstevikt på plan mark. För obromsad 
släputrustning bör den maximala vikten vara dubbelt så stor 
som den olastade vikten. Dessa laster bör minskas vid arbete 

i sluttningar, på ojämnt underlag och vid dåligt underlag. Följ 
tillverkarens råd för just din maskin. 

● Även viktöverföring är viktigt. Stabiliteten blir bättre och 
tendensen till s.k. jack-knifing minskas om en viss last 
överförs till terrängfordonets dragstång. Men brukar 
rekommendera cirka 10 % av den lastade släpvagnens 
bruttovikt, men det bör inte överstiga tillverkarens 
belastningsgräns för dragstången. Tänk på att 
viktöverföringen kan förändras markant när du åker uppför 
och nerför sluttningar. 

● När du väljer monterad utrustning bör du se till att den håller 
sig inom gränserna för tillverkarens godkända viktgräns, att 
den har en låg tyngdpunkt och att reglagen är enkla och inte 
innebär någon fara. När du lägger utrustning i en ände av 
maskinen, se då till att lägga till ballast i den andra änden för 

att bibehålla stabiliteten. 

● Last som transporteras på ställningar måste vara väl 
säkrad, t.ex. med spärrband, och vara jämnt fördelad 
mellan fram- och bakdelen, utom i de fall där man 
medvetet måste omfördela den för att få ökad stabilitet i 
upp- och nedförsbackar. 

 
● Dra endast en last från kopplingspunkten. Last som bogserats 

från andra punkter, t.ex. bakre ställningen, har fått bakre 
delar att välta till och med i svaga lutningar och vid små 
accelerationer. Rep eller kedjor ska inte användas för att dra 
en last där de riskerar att fastna i ett hjul. Det kan orsaka att 
de trasslar in sig med bromskabeln och åstadkomma 
oförutsedd inbromsning. 

 
Ytterligare information 
For information about health and safety go to 

https://www.hse.gov.uk/  

För information om hälsa och säkerhet, gå till  

 
© Crown copyright Denna publikation får 

fritt mångfaldigas, utom i reklamsyfte, för 
uppbackning eller i kommersiellt syfte. 

Publicerad första gången 05/99. Vänligen 

ange källan som HSE.

https://www.hse.gov.uk/pubns/ais33.pdf
https://www.hse.gov.uk/


Sida 4  

Viktig säkerhetsinformation 

Läs alltid denna manual innan du monterar eller använder maskinen - om du känner dig tveksam kring 

något, kontakta din återförsäljare eller Chapmans Machinerys serviceavdelning för råd och hjälp. 

 

DEFINITIONER 
Följande definitioner gäller i hela bruksanvisningen: 

 
VARNING - Arbetsmetod, teknik osv. som kan leda till personskador eller livsfara om det inte noggrant beaktas. 

 
FÖRSIKTIGHET - Arbetsmetod, teknik osv. som kan leda till skador på maskin eller utrustning om det inte noggrant 
beaktas. 

 
OBS - Arbetsmetod, teknik osv. som anses vara viktigt att beakta. 

 
VÄNSTER & HÖGER HAND - Denna term är tillämplig för maskinen när den är kopplad till dragfordonet och ses 
bakifrån - den gäller även när det handlar om traktorer. 
 

 

Säkerhetsinformation 

• Använd inte denna utrustning om du inte till fullo har läst den här bruksanvisningen. 

• Använd endast maskinen för den uppgift den är avsedd för - felaktig användning är både mycket 

farligt och kan skada maskinens delar. 

• Både operatörer & underhållsmontörer bör känna till maskinen och vara fullt medvetna om de faror 

som hänger samman med felaktig användning och bristfälliga reparationer. 

• Innan du startar bör du göra en visuell kontroll av både maskinen & dragfordonet med avseende på 

funktionalitet, trafiksäkerhet & olycksförebyggande förhållningsregler. 

• Även om maskinen används korrekt kan det inträffa olyckor. Det är av yttersta vikt att ingen befinner sig 

inom riskområdet. Vid arbete i närheten av vägar, byggnader och djur måste man vara särskilt 

uppmärksam på säkerheten. 

• Bär aldrig löst sittande kläder som kan fastna i den roterande utrustningen. 

• Låt aldrig personer åka med på dragfordonet. 

• Stå inte i närheten av maskinen när den är i drift. 

• Skadade eller saknade säkerhetsmärken måste omedelbart ersättas. 

 

Transportsäkerhet 

• För att undvika skador på maskinen, sänk hastigheten vid transport, särskilt på ojämna underlag. 

• Den här maskinen är inte tillåten för trafik i standardutförandet. Bogsera INTE på allmänna vägar. 

 
Driftsäkerhet 

 
• Var särskilt uppmärksam under arbetet för att inte skada boskap om det uppstår trängsel kring maskinen. 

• Om något skulle fastna i mekanismen, stanna maskinen och koppla bort strömmen innan du försöker få bort 
blockeringen.
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Beskrivning 

PC120 Mockningsmaskin är utformad för att enkelt kunna plocka upp hästgödsel och annat skräp för att 
underhållet av beteshagar ska gå snabbt och lätt. 

 
PC120 Mockningsmaskin är ett släpredskap med fyra polyetenborstar som drivs av en Honda GX200 6,5 hk motor 

och samlar in gödsel i en behållare på (ca) 550 liter. Motorn är utrustad med enkel elektrisk start och en valfri 

fjärrstyrd gasvajer som gör det möjligt att installera gasreglaget på baksidan av ett terrängfordon om det skulle 
behövas. 

 

PC120 är även utrustad med en unik fjärrstyrd elektrisk tippningsmekanism som gör behållaren enkel att 

tömma med hjälp av en enda styrenhet. 
 

Dessa maskiner bör dock endast användas för att utföra de uppgifter för vilka de är avsedda - att använda 

maskinen i andra syften kan innebära risker för både personer och komponenter. Användning av maskinen utöver 

den angivna tillämpningen kan göra eventuellt tillämpbara garantier ogiltiga, samt även innebära överträdelse av 
gällande säkerhetsföreskrifter. 

 

 

Märkning 

Varje maskin är försedd med en serieplatta (se nedan) med följande uppgifter: 

 
1. Modell 

2. Tillverkningsdatum (DOM) 

3. Serienummer 

4. Parti 

 
 
Se till att du har denna information när till hands om du 
gör förfrågningar om reservdelar och extrautrustning. 

 
 

Bullernivåer 
 
Ljudet från den här maskinen, uppmätt vid den vanliga förarplatsen under normala driftsförhållanden, är 91db. Om 
maskinen bogseras av ett fordon med öppen hytt är det nödvändigt att alltid bära hörselskydd och lämplig hjälm. 

Om fordonet bogseras bakom ett nyttoterrängfordon, en jeep eller något liknande fordon bör hytten hållas stängd 
för att minska bullret. 

 
 
 
 
 
 
 
 

Hörselskydd eller annat lämpligt skydd bör alltid bäras vid användning av maskinen. 
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Montering av maskinen 

 
PC120 Mockningsmaskin levereras vertikalt på en lastpall för enkel transport. PC120 behöver monteras något 

litet före användning. Se nedanstående anvisningar om hur du monterar PC120 när den levererats: 
 

Nödvändiga verktyg: Skiftnycklar på 17, 19 och 24 mm 
 
 

Sänk försiktigt ner PC120 med stöd under de svarta skydden. 
 
 

 

 
Därefter måste dragstången fästas. Ta bort de tre skruvarna från dragstångsfästet (se nedan). 

OBS: Dra inte åt bultarna förrän alla på plats. 
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Montera först 19 mm-bulten på fästets nedre bakre del. Lyft upp dragstången och fäst bulten, brickorna och 

muttern löst. 
 
 

 
 
 

Montera därefter den andra 19 mm bulten & mutter genom det främre hålet, även denna gång löst. 
 
 

 

 

Samtidigt som du ger stöd åt vikten för dragstången – lyft upp tills dragstångsjusteraren är i linje med den sista 24 

mm bultmonteringen på baksidan av dragstångsfästet & sätt fast. Det ska finnas en avståndsbussning i aluminium 

på varje sida av justeringsenheten (ej visad på bilden).
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Dra inte åt bultarna för hårt, de behöver bara vara instuckna för att dragstången ska kunna röras uppåt och nedåt när 
justeringen görs. 

 
Montera sedan stödhjulet genom att lossa klämman, montera stödhjulet i klämman och dra åt ordentligt. 

 
 

 

Slutligen, om du inte redan har gjort det, ta bort all transporttejp, oftast gul/grönmarkerad, som används för att hålla fast 
bränslekåpan och avluftningslocket på växellådan.
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Komponenter 
 

 
Height adjuster = Höjdjusterare 
Fuel tank = Bränsletank 
Battery box = Batterilåda 
 

Draw bar = Dragstång 
Tine bar/ adjuster = Harvpinne 
/justerare 
Electric actuator = Elektriskt ställdon 

Tipping controller = Tippningskontroll 
Hopper = Behållare

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Throttle (optional) = Gasreglare (tillval) 
Belt cover = Remskydd
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Identifikation 

Varje maskin är försedd med en serieplatta (se nedan) med följande uppgifter: 

 

 
1. Modell 

2. Tillverkningsdatum (DOM) 

3. Serienummer 

4. Parti 

 
 
Se till att du har denna information när till hands om du 
gör förfrågningar om reservdelar och extrautrustning. 
 

 
 

Varningsskyltar 

Om din maskin saknar nedanstående skyltar, kontakta leverantören för att få dessa innan maskinen tas i bruk. 

 
OBS: Alla skyltar måste finnas på plats och vara väl synliga. För att förhindra skador på personer som använder 
maskinen är det absolut nödvändigt att byta ut skyltar som är förstörda. 

 
 
 
 

 

 

Läs noga igenom 

bruksanvisningen innan 

du hanterar maskinen. 
Följ instruktioner och 

säkerhetsföreskrifter när 

du använder maskinen. 

 

 

 
 
 

Försiktighet - Risk för 

intrassling. Håll händerna 

borta från roterande 

delar. 

 

 

 
 

 
Försiktighet - roterande 

blad. Håll ett rimligt 
arbetsavstånd till 

maskinen och låt inte 

händer och fötter komma 
i närheten av bladen. 

 

 

 
 
 
 

Försiktighet - risk för 
infångning. Håll 

händerna borta från 

maskinen när den är i 
drift. 
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Anslutning 

Innan du ansluter maskinen 
 

Innan du ansluter maskinen, kontrollera ALLTID följande: 

 
- Alla säkerhetsskydd och skyltar är i bra skick och korrekt monterade. 

- Smörjställen har smörjts enligt schemalagt underhållsintervall. 

- Däcken är fria från skador och har rätt tryck. 

- Elektriska anslutningar är fria från smuts och fukt. 

- Nivån för motorolja är korrekt och har upprätthållits i enlighet med instruktionsboken. 

- Drivrem/drivremmar är i gott skick. 

 

 

Ansluta maskinen 
 

OBS: Den här maskinen är utformad för att fästas på dragfordonet via en kulkoppling med en diameter på 50 mm. 

 
1. Backa fram dragfordonet till maskinen. 

 
2. Fäst maskinen på dragfordonets koppling. 

 
3. Anslut styrkabeln till kontrolluttaget på släpmaskinen och se till att den är säkert ansluten. 

 
 

OBS: PC120-modellerna är utrustade med en kombinerad gas-, choke- och stoppkabel. 

Härigenom kan nödstoppet användas om det skulle behövas. (Fjärrstyrt gasreglage för 

användning med terrängfordon) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

SE TILL ATT STYRUTRUSTNINGEN ÄR ORDENTLIGT FASTSATT PÅ DRAGFORDONET FÖRE ANVÄNDNING. 
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Grundläggande inställningar 

Bränsletank & växellåda 

PC120 levereras med motor & växellåda som fyllts på med olja. Innan du använder maskinen måste du ta bort 
skyddstejpen ovanpå bränsletanken och avluftningsröret. (se nedan) 

 

 
 

Höjd 

Koppla PC120 till dragfordonet, justera rullens höjd till önskad nivå genom att höjdjusteringsanordningen. 

 
 

Dagliga kontroller 

Före den dagliga användningen, och med motorn avstängd och nycklarna uttagna, ska följande kontroller 

utföras; 

 

• Borstar - Kontrollera borstarnas skick med motorn avstängd och nycklarna uttagna. Eventuella skadade 
eller saknade borstar ska omedelbart bytas ut. 

• Motor - Vätskenivåerna ska kontrolleras dagligen före användning och fyllas på vid behov. Se till att 
luftintaget och gallret är fritt från skräp. Se till att motorn är i gott skick och att den underhålls enligt 

motortillverkarens underhållsschema. 

• Lager - Se till att lagren är i gott skick och smorda enligt underhållsschemat. 

• Remmar - Kontrollera att remmarna är i gott skick, fria från skräp, smuts och fett och att de inte visar 

tecken på skador, t.ex. sprickor, fransiga kanter eller ojämnt slitage. 

• Bränsle - Se till att bränslet är rent och fritt från smuts och skräp. Om det behövs, kontrollera skicket på 

bränslefiltret. 

• Kulkoppling- kontrollera kulkopplingen och dubbelkolla att den är ordentligt ansluten till dragfordonet. 

• Däck - Se till att däcken inte är skadade och att de har rätt arbetstryck för rådande förhållanden. 
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Drift 

Sätt i drift 

När du sett till att alla dagliga kontroller har utförts (se ovan), sätt motorns förgasare på choke och starta motorn 

genom att vrida på tändningsnyckeln. När motorn är igång och har gått på tomgång kan du om det behövs sätta 

igång körningen genom att öka gasreglaget till det högsta. 

 

 
 

Fart framåt 

Hastigheten beror i hög grad på arbetsförhållandena och på det material som ska bearbetas. Den optimala 

hastigheten ligger kring 3-8 km/h. 

 

 

Tippningsmekanism 

PC120 har elektrisk tippning. Den elektriska tippningen kan styras med hjälp av en enkel tvåknappskontroll för 

öppning & stängning (se nedan). Tippningen stannar när den har gått helt i båda riktningarna. Klicka för att växla 

tillbaka till det "neutrala" läget när den har stannat. 
 

 

 

Förvaring 

Vid längre förvaringstider är det lämpligt att först rengöra maskinen noggrant och smörja den helt. Eventuell 

service och underhåll bör göras innan den ställs på förvaring och alla slitna delar bör bytas ut. 

 
OBS: Bränslet bör behandlas med en lämplig bränslestabilisator innan den ställs till förvaring under en längre tid!

MOTORN MÅSTE ALLTID KÖRAS PÅ HÖGSTA VARVTAL NÄR DEN ANVÄNDS. 
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Underhåll 
Under alla underhålls-, rengörings- och reparationsarbeten måste maskinen har lämpligt stöd, motorn ska vara 
avstängd (och sval) och tändningsnycklarna uttagna. 

 
OBS: Vid kommersiell användning bör du registrera antalet drifttimmar i en loggbok för att se till att 

underhåll görs med korrekta intervall och att detta fortgår. 
 

Underhållsschema 

Efter den första timmens arbete 

• Kontrollera att alla muttrar och skruvar är åtdragna - dra åt vid behov. 

• Kontrollera spänningen på remmen och åtdragningen på den koniska låsningen - justera/dra åt vid behov. 

 

Var 8:e timme eller dagligen 

 
KONTROLLERA 

• Kontrollera att alla muttrar och skruvar är åtdragna - dra åt vid behov. 

• Kontrollera remmarnas skick och byt ut dem vid behov. 

• Kontrollera slitage och skick på borstarna. 

• Kontrollera att nödstoppsbrytaren fungerar. 

 
SMÖRJ 

•  Smörj de huvudsakliga rotorlagren - applicera 20 sprutningar fett på varje huvudsakligt rotorlager. 

Utöver ovanstående, efter varje 100 timmar (eller årligen, beroende på vilket som inträffar 
först) 

 
KONTROLLERA 

• Kontrollera remmarnas skick - byt ut vid behov. 

• Kontrollera axellagrets skick - byt ut eller smörj vid behov. 

• Kontrollera skicket på de huvudsakliga rotorlagren - byt ut vid behov. 

• Kontrollera batteriets skick & anslutningar. 

• Kontrollera borstarnas och spetsarnas skick och byt ut vid behov. 

• Kontrollera skicket på batterikablarna - byt ut om de är skadade. 

• Smörj höjdjusteringsmekanismen - använd 20 sprutningar fett. 

 

Bortskaffande av maskin 
Bortskaffande av denna maskin och dess komponenter måste ske på ett ansvarsfullt och säkert sätt med beaktande 

av alla gällande lagar som rör detta. Material som maskinen består av och som måste särskiljas och bortskaffas på 

olika sätt är följande: 

• Stål 

• Mineralolja 

• Gummi 

• Plast
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Garanti 
 

Chapmans garanti 

Chapman Machinery Ltd (hädanefter "Chapman" eller "Chapman Machinery") garanterar att den maskin som avses i garantiregistreringsformuläret är fri 
från tillverkningsfel under en period av 24 månader från försäljningsdatumet. Denna garanti påverkar inte dina lagstadgade rättigheter, utan kompletterar 
dem endast. Om ett problem skulle uppstå inom 24 månader från försäljningsdatumet, kontakta din ursprungliga återförsäljare e ller Chapmans 

maskinserviceavdelning. 

 
Alla delar som visar sig vara defekta under denna period byts ut eller repareras, enligt vårt gottfinnande, av återförsäljaren eller en auktoriserad servicetekniker. 

 

Garantivillkor 
 

-  Registreringsformuläret för garanti måste fyllas i och skickas till Chapman Machinery Ltd inom 30 dagar från försäljningsdatumet. 
 
- Denna garanti täcker inte defekter som beror på normalt slitage, avsiktlig skada, vårdslöshet, missbruk, onormala arbetsförhållanden, användning i 
tävling, underlåtenhet att följa Chapman Machinerys anvisningar (muntliga eller skriftliga, inklusive alla anvisningar och rekommendationer i 
bruksanvisningen) eller ändring eller reparation av maskinen utan föregående godkännande. 

 
- Maskinen ska ha servats i enlighet med bruksanvisningen och serviceboken ska ha hållits uppdaterad och ställts till återförsäljarens förfogande om service-, 

reparations- och garantiarbete utförts. 
 
- Garantin täcker inte krav på slitdelar som blad, flärpar, lackering, däck, remmar, hydraulslangar, lager, bussningar, kopplingssprintar, toppstångsfästen, kuländar, 

såvida det inte rör sig om ett tillverknings- eller materialfel eller kostnaden för normala serviceartiklar som oljor och smörjmedel. 

 
● Garantin täcker inte kostnader eller förluster som uppstår när maskinen är ur bruk för garantireparationer eller utbyte av delar. 

 
● Garantin omfattar inte delar, material eller utrustning som inte tillverkats av Chapman Machinery, för vilka köparen endast har rätt att få eventuell garanti 
som Chapman Machinery fått av tillverkaren. Endast reservdelar av originalmodell godlänns för garantianspråk. 

 
● Alla delar som byts ut av Chapman Machinery inom ramen för garantin blir Chapman Machinerys egendom och måste återlämnas till Chapman 
Machinery om så begärs. Sådana delar får endast kasseras efter att ett garantianspråk har godkänts och behandlats av Chapman Machinery. 

● Chapman Machinery är enligt denna garanti ej ansvarigt för reparationer som utförs utan Chapman Machinings skriftliga medgivande eller utan att 

Chapman Machinery fått en rimlig möjlighet att inspektera den maskin som är föremål för garantianspråket. Chapman Machinerys skriftliga samtycke måste 

därför inhämtas innan eventuella reparationer utförs eller delar byts ut. Användning av delar som inte är från Chapman Machinery medför automatiskt att 

Chapmans garanti upphör att gälla. Felaktiga komponenter får ej demonteras annat än med särskilt tillstånd från Chapman Machinery och demontering av 

komponenter utan tillstånd från Chapman Machinery gör denna garanti ogiltig. 

 
● AAlla garantianspråk måste lämnas in till Chapman Machinery på Chapman Machinerys formulär för garantianspråk inom 30 dagar efter det att 

garantiarbetet har slutförts. 

När du använder maskinen måste du känna till och acceptera dessa anvisningar och de begränsningar som finns 
medtagna i denna bruksanvisning. 

 

Överföring av garanti 
 

Chapmans garanti kan överföras till en senare ägare av maskinen (endast för användning inom Storbritannien) för återstoden av garantiperioden med förbehåll 
för alla angivna garantivillkor och förutsatt att blanketten för byte av ägare fylls i och skickas till Chapman Machinery inom 14 dagar efter ägarbytet. 

 
Chapman Machinery Ltd förbehåller sig rätten att neka överföring av garantin. 
 

Chapman Machinery förbehåller sig rätten att göra ändringar och förbättringar av alla maskiner 

utan att meddela detta och utan någon skyldighet att göra det.
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EG FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE. 
Maskindirektiv 2006/42/EC 

 

Chapman Machinery Ltd 

 
Hele Barton Week 
St. Mary 

Holsworthy Devon 

EX22 6XR 

 
Produkter som omfattas av denna försäkran 

 
Produkt: PC120 Mockningsmaskin 

Tillämpade standarder och förordningar Maskindirektiv 2006/42/EC  

 Plats för utfärdande: Storbritannien 

Företrädarens namn: James Chapman 

 
Företrädarens ställning: Chef 

 

 
Den grund på vilken överensstämmelsen förklaras 

 
Jag intygar att jag som behörig företrädare förklarar att ovanstående information om leverans/tillverkning av denna 

produkt överensstämmer med de uppgivna standarderna och andra relaterade dokument i enlighet med 

bestämmelserna i maskindirektivet 2006/42/EG. 

 
De ovan beskrivna produkterna uppfyller de väsentliga kraven i de angivna direktiven. 

 
Undertecknat: 

 
 

 
Datum: ......20/08/2019.............. 
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